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 আল-মুিমনুন | Al-Mu'minun | نُونموٱلْم
আয়াতঃ ২৩ : ১০৯

 আরিব মূল আয়াত:

اَنت منَا وارح ر لَنَا ونَّا فَاغفنَا اٰمبقُولُونَ رادِی یبن عم انَ فَرِیقك نَّها

﴾۱۰۹﴿ ینمحالر خَیر

 অনুবাদসমূহ:

আমার বাােদর একদল িছল যারা বলত, ‘হ আমােদর রব, আমরা ঈমান এেনিছ, অতএব আমােদরেক মা ও

দয়া কন, আর আপিন সবে দয়ালু।’ — আল-বায়ান

আমার বাাহেদর একদল বলত- ‘হ আমােদর িতপালক! আমরা ঈমান এেনিছ, তুিম আমােদরেক মা কর,

আমােদর িত দয়া কর, তুিম তা সবে দয়ালু।’ — তাইিসল

আমার বাােদর মেধ একদল িছল যারা বলতঃ হ আমােদর রা! আমরা ঈমান এেনিছ, সুতরাং আপিন

আমােদরেক মা কন এবং আমােদর উপর দয়া কন, আপিনেতা দয়ালুগেণর মেধ  দয়ালু। — মুিজবুর

রহমান

Indeed, there was a party of My servants who said, 'Our Lord, we have
believed, so forgive us and have mercy upon us, and You are the best of the
merciful.' — Sahih International

১০৯. আমার বাাগেণর মেধ একদল িছল যারা বলত, হ আমােদর রব! আমরা ঈমান এেনিছ অতএব

আপিন আমােদরেক মা কন ও দয়া কন, আর আপিন তা সবে দয়ালু।

-

তাফসীের জাকািরয়া

(১০৯) আমার বাােদর মেধ একদল িছল যারা বলত, হ আমােদর িতপালক! আমরা িবাস কেরিছ;

সুতরাং তুিম আমােদরেক মা কের দাও ও আমােদর উপর দয়া কর, তুিম তা দয়ালুেদর মেধ 

দয়ালু।

-

তাফসীের আহসানলু বায়ান
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 Source — https://www.hadithbd.com/quran/link/?id=2782

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

